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SOCIETE DE TURBINAGE DES EAUX DE SALVAN ET VERNAYAZ 
(STE SV) SA, à Salvan, CH-621.3.007.477-6, 1922 Salvan. Autre 
adresse: c/o SEIC Service Electrique Intercommunal SA, Grand Rue 
2, 1904 Vernayaz, nouvelle société anonyme. Date des statuts: 25. 05. 
2010. But: captage et turbinage des eaux sur les communes de Salvan 
et de Vernayaz, construction de réservoirs et toutes installations y 
relatives (cf statuts). Capital-actions: CHF 800’000.–, entièrement 
libéré. Actions: 2’000 actions nominatives de CHF 400.– avec restric-
tion de transmissibilité selon statuts. Organe de publication: FOSC. 
Communications aux actionnaires: par avis inséré dans la FOSC ou 
pli recommandé pour les convocations aux AG; par écrit ou courriel 
pour les autres communications. Personnes inscrites: Voeffray, 
Roland, de Salvan, à Salvan, président, avec signature collective à 
deux avec Jérôme Borgeat ou Philippe Délèze; Resenterra, Philippe, 
de Vernayaz, à Vernayaz, vice-président, avec signature collective à 
deux avec Jérôme Borgeat ou Philippe Délèze; Borgeat, Jérôme, de 
Vernayaz, à Vernayaz, administrateur, avec signature collective à 
deux avec le président ou le vice-président; Délèze, Philippe, de Nen-
daz, à Nendaz, administrateur, avec signature collective à deux avec 
le président ou le vice-président; Fiduciaire FIDAG SA, à Martigny 
(CH 621.3.000.423-4), organe de révision.
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